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אֵלֶּה1֩
เหล่านี้คือ
H0428

י דִבְרֵ֨
ถ้อยคำา–แหง่
H1697

ית הַבְּרִ֜
พนัธสญัญา
H1285

שֶׁר־ אֽ‍ֲ
ซึ่ง

צִוָּ֧ה
ทรงบญัชา
H6680

יְהוָה֣
พระยาหเ์วห์
H3068

אֶת־
แก่
H0853

ה מֹשֶׁ֗
โมเสส
H4872

ת לִכְרֹ֛
ใหท้ำา
H3772

אֶת־
กับ
H0854

בְּנֵי֥
บุตรทัง้หลาย–ของ

יִשְׂרָאֵ֖ל
อิสราเอล
H3478

בְּאֶרֶ֣ץ
ในแผน่ดิน
H0776

מוֹאָב֑
โมอับ
H4124

מִלְּבַד֣
นอกเหนือ–จาก
H0905

ית הַבְּרִ֔
พนัธสญัญา
H1285

אֲשֶׁר־
ซึ่ง

ת כָּרַ֥
ทรงทำา
H3772

ם אִתָּ֖
กับพวกเขา
H0854

ב׃ בְּחֹרֵֽ
ท่ีโฮเรบ
H2722

פ
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เหล่านี้เป็นบรรดาถ้อยคำาแหง่พนัธสญัญา ซึ่งพระเยโฮวาหไ์ด้ทรงบญัชาโมเสสใหก้ระทำากับลกูหลานของอิสราเอลในแผน่ดินโมอับ 
นอกเหนือจากพนัธสญัญาซึ่งพระองค์ได้ทรงกระทำากับพวกเขาในโฮเรบ

א2 וַיִּקְרָ֥
แล้ว–ทรงเรยีก
H7121

ה מֹשֶׁ֛
โมเสส
H4872

אֶל־
มาหา
H0413

כָּל־
ทกุคน–ของ
H3605

יִשְׂרָאֵ֖ל
อิสราเอล
H3478

וַיֹּ֣אמֶר
แล้ว–กล่าว
H0559

אֲלֵהֶם֑
แก่พวกเขา
H0413

ם אַתֶּ֣
พวกท่าน

ם רְאִיתֶ֗
ได้เหน็
H7200

אֵת֣
�
H0853

כָּל־
ทกุสิง่
H3605

אֲשֶׁר֩
ท่ี

ה עָשָׂ֨
ทรงกระทำา

יְהוָה֤
พระยาหเ์วห์
H3068

ינֵיכֶם֙ לְעֵֽ
ต่อหน้าต่อตา–ท่าน

בְּאֶרֶ֣ץ
ในแผน่ดิน
H0776

יִם מִצְרַ֔
อียปิต์
H4714

ה לְפַרְעֹ֥
แก่ฟาโรห์
H6547

וּלְכָל־
และแก่บรรดา
H3605

יו עֲבָדָ֖
ขา้ราชการ–ของเขา
H5650

וּלְכָל־
และแก่ทัง้
H3605

אַרְצֽוֹ׃
แผน่ดิน–ของเขา
H0776

และโมเสสเรยีกบรรดาคนอิสราเอล และกล่าวแก่พวกเขาวา่ 
�พวกท่านได้เหน็ทกุสิง่ท่ีพระเยโฮวาหไ์ด้ทรงกระทำาต่อหน้าต่อตาของพวกท่านในแผน่ดินอียปิต์ ต่อฟาโรหแ์ละต่อบรรดาขา้ราชการของเขา 
และต่อแผน่ดินทัง้สิน้ของเขา

הַמַּסּוֹת3֙
การทดลอง–ทัง้หลาย

הַגְּדֹלֹ֔ת
อันยิง่ใหญ่

ר אֲשֶׁ֥
ซึ่ง

רָא֖וּ
ได้เหน็
H7200

עֵינֶי֑ךָ
ตา–ของท่าน

ת הָאֹתֹ֧
หมายสำาคัญ
H0226

ים וְהַמֹּפְתִ֛
และการอัศจรรย์
H4159

ים הַגְּדֹלִ֖
อันยิง่ใหญ่

ם׃ הָהֵֽ
เหล่านัน้
H1992

บรรดาการทดลองอยา่งใหญ่หลวงซึ่งนัยน์ตาของท่านได้เหน็ หมายสำาคัญทัง้หลาย และการอัศจรรยย์ิง่ใหญ่เหล่านัน้

א־4 ֹֽ וְל
แต่–ไม่
H3808

֩ נָתַן
ได้ประทาน
H5414

יְהוָ֨ה
พระยาหเ์วห์
H3068

לָכֶ֥ם
แก่พวกท่าน

לֵב֙
ใจ

עַת לָדַ֔
ท่ีจะเขา้ใจ
H3045

וְעֵינַיִ֥ם
และตา

לִרְא֖וֹת
ท่ีจะมองเหน็
H7200

וְאָזְנַיִ֣ם
และหู
H0241

עַ לִשְׁמֹ֑
ท่ีจะฟงั
H8085

עַ֖ד
จนถึง
H5704

הַיּ֥וֹם
วนั
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
นี้
H2088

ถึงอยา่งนัน้พระเยโฮวาหไ์มไ่ด้ประทานใจแก่พวกท่านท่ีรบัรู ้และตาท่ีมองเหน็ได้ และหท่ีูได้ยนิ จนถึงวนันี้
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וָאוֹלֵ֥ך5ְ
และเรา–ได้นำา
H3212

אֶתְכֶם֛
พวกท่าน
H0853

ים אַרְבָּעִ֥
สีส่บิ
H0705

שָׁנָה֖
ปี
H8141

ר בַּמִּדְבָּ֑
ในถ่ินทรุกันดาร

א־ ֹֽ ל
ไม่
H3808

בָל֤וּ
ได้เก่า
H1086

תֵיכֶם֙ שַׂלְמֹֽ
เสื้อผา้–ของพวกท่าน
H8008

ם מֵעֲלֵיכֶ֔
จาก–ตัวท่าน

וְנַֽעַלְךָ֥
และรองเท้า–ของท่าน
H5275

א־ ֹֽ ל
ไม่
H3808

ה בָלְתָ֖
ได้สกึ
H1086

מֵעַ֥ל
จาก

ךָ׃ רַגְלֶֽ
เท้า–ของท่าน
H7272

�และเราได้นำาพวกเจา้อยูใ่นถ่ินทรุกันดารสีส่บิปี เสื้อผา้ทัง้หลายของพวกเจา้ไมไ่ด้ขาดวิน่ไปบนพวกเจา้ 
และรองเท้าของเจา้ไมไ่ด้ขาดหลดุไปบนเท้าของเจา้

לֶחֶ֚ם6
ขนมปัง
H3899

א ֹ֣ ל
ไม่
H3808

ם אֲכַלְתֶּ֔
ได้กิน
H0398

וְיַיִ֥ן
และเหล้าองุ่น
H3196

וְשֵׁכָ֖ר
และสรุา
H7941

א ֹ֣ ל
ไม่
H3808

שְׁתִיתֶ֑ם
ได้ดื่ม
H8354

֙ לְמַעַ֙ן
เพื่อ
H4616

דְע֔וּ תֵּֽ
จะได้รู ้
H3045

י כִּ֛
วา่

אֲנִ֥י
เรา
H0589

יְהוָה֖
พระยาหเ์วห์
H3068

ם׃ אֱלֹהֵיכֶֽ
พระเจา้–ของพวกท่าน
H0430

พวกเจา้ไมไ่ด้รบัประทานขนมปัง และพวกเจา้ไมไ่ด้ดื่มน้ำ าองุ่นหรอืสรุา เพื่อพวกเจา้จะได้ทราบวา่ เราเป็นพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของพวกเจา้�

או7ּ וַתָּבֹ֖
แล้ว–พวกท่าน–มาถึง
H0935

אֶל־
ท่ี
H0413

הַמָּק֣וֹם
สถานท่ี
H4725

הַזֶּ֑ה
นี้
H2088

וַיֵּצֵא֣
แล้ว–ออกมา
H3318

ן סִיחֹ֣
สโีหน
H5511

לֶךְ־ מֶֽ
กษัตรยิ–์แหง่
H4428

שְׁבּוֹן חֶ֠
เฮชโบน
H2809

וְע֨וֹג
และโอก
H5747

לֶךְ־ מֶֽ
กษัตรยิ–์แหง่
H4428

ן הַבָּשָׁ֧
บาชาน
H1316

לִקְרָאתֵ֛נוּ
มาต่อสู–้พวกเรา
H7125

לַמִּלְחָמָ֖ה
ในสงคราม
H4421

ם׃ וַנַּכֵּֽ
แล้ว–เราพชิติ–พวกเขา
H5221

และเมื่อพวกท่านมาถึงสถานท่ีแหง่นี้ สโิหนกษัตรยิแ์หง่เมอืงเฮชโบน และโอกกษัตรยิแ์หง่เมอืงบาชาน ได้ออกมาทำาการสูร้บกับพวกเรา 
และพวกเราได้กระทำาใหพ้วกเขาพา่ยแพไ้ป

וַנִּקַּח8֙
แล้ว–เรายดึ
H3947

אֶת־
�
H0853

ם אַרְצָ֔
แผน่ดิน–ของเขา
H0776

וַנִּתְּנָהּ֣
แล้ว–มอบ–ให้
H5414

ה לְנַחֲלָ֔
เป็นมรดก
H5159

לָרֽאוּבֵנִ֖י
แก่เผา่–รูเบน
H7206

י וְלַגָּדִ֑
และเผา่–กาด
H1425

י וְלַחֲצִ֖
และแก่ครึง่หนึ่ง
H2677

בֶט שֵׁ֥
เผา่
H7626

ׁי׃ מְנַשִּֽ הַֽ
มนัสเสห์
H4520

และพวกเราได้รบิเอาแผน่ดินของพวกเขา และมอบแผน่ดินนัน้ใหเ้ป็นมรดกแก่คนรูเบน และแก่คนกาด และแก่คนมนัสเสหค์รึง่เผา่

ם9 וּשְׁמַרְתֶּ֗
ดังนัน้–จงรกัษา
H8104

אֶת־
�
H0853

֙ דִּבְרֵי
ถ้อยคำา–แหง่
H1697

ית הַבְּרִ֣
พนัธสญัญา
H1285

את הַזֹּ֔
นี้
H2063

ם וַעֲשִׂיתֶ֖
และปฏิบติั–ตาม

אֹתָ֑ם
ถ้อยคำา–นัน้
H0853

לְמַעַ֣ן
เพื่อ
H4616

ילוּ תַּשְׂכִּ֔
จะสำาเรจ็

אֵ֖ת
ใน
H0853

כָּל־
ทกุสิง่
H3605

ר אֲשֶׁ֥
ท่ี

תַּעֲשֽׂוּן׃
พวกท่านทำา

פ
ฯ

เพราะฉะนัน้จงรกัษาบรรดาถ้อยคำาแหง่พนัธสญัญานี้ และกระทำาตามถ้อยคำาเหล่านัน้ เพื่อพวกท่านจะจำาเรญิในบรรดากิจการท่ีพวกท่านกระทำา

ם10 אַתֶּ֨
พวกท่าน

ים נִצָּבִ֤
ยนือยู่
H5324

הַיּוֹם֙
วนันี้
H3117

ם כֻּלְּכֶ֔
ทกุคน
H3605

לִפְנֵי֖
ต่อพระพกัตร์
H6440

יְהוָה֣
พระยาหเ์วห์
H3068

אֱלֹהֵיכֶם֑
พระเจา้–ของพวกท่าน
H0430

רָאשֵׁיכֶם֣
หวัหน้า–ของท่าน

ם שִׁבְטֵיכֶ֗
เผา่–ของท่าน
H7626

זִקְנֵיכֶם֙
ผูอ้าวุโส–ของท่าน
H2205

ם טְרֵיכֶ֔ וְשֹׁ֣
และเจา้หน้าท่ี–ของท่าน
H7860

ל כֹּ֖
ทกุ
H3605

ישׁ אִ֥
คน–แหง่
H0376

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
อิสราเอล
H3478

พวกท่านทกุคนยนือยูว่นันี้ต่อพระพกัตรพ์ระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของพวกท่าน บรรดาหวัหน้าของเผา่ต่าง ๆ ของพวกท่าน 
พวกผูอ้าวุโสของพวกท่าน และพวกเจา้หน้าท่ีของพวกท่าน พรอ้มกับบรรดาผูช้ายของอิสราเอล
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https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
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טַפְּכֶם11֣
เด็กเล็ก–ของท่าน
H2945

ם נְשֵׁיכֶ֔
ภรรยา–ของท่าน
H0802

וְגֵרְ֣ךָ֔
และคนต่างด้าว–ของท่าน
H1616

ר אֲשֶׁ֖
ผูซ้ึ่ง

רֶב בְּקֶ֣
อยูท่่ามกลาง
H7130

מַחֲנֶי֑ךָ
ค่าย–ของท่าน
H4264

מֵחֹטֵב֣
ตัง้แต่–คนตัดฟนื
H2404

יךָ עֵצֶ֔
ฟนื–ของท่าน
H6086

עַ֖ד
จนถึง
H5704

שֹׁאֵ֥ב
คนตักน้ำ า
H7579

יךָ׃ מֵימֶֽ
น้ำ า–ของท่าน
H4325

เด็กเล็กทัง้หลายของพวกท่าน ภรรยาของพวกท่าน และคนแปลกหน้าของท่านท่ีอาศัยอยูใ่นค่ายของท่าน ตัง้แต่คนท่ีตัดฟนืใหท่้าน 
จนถึงคนท่ีตักน้ำ าใหท่้าน

לְעָבְרְך12ָ֗
เพื่อท่านจะเขา้

ית בִּבְרִ֛
ในพนัธสญัญา–ของ
H1285

יְהוָה֥
พระยาหเ์วห์
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
พระเจา้–ของท่าน
H0430

וּבְאָלָת֑וֹ
และคำาสาบาน–ของพระองค์
H0423

אֲשֶׁר֙
ซึ่ง

יְהוָה֣
พระยาหเ์วห์
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
พระเจา้–ของท่าน
H0430

ת כֹּרֵ֥
ทรงทำา
H3772

עִמְּךָ֖
กับท่าน

הַיּֽוֹם׃
วนันี้
H3117

เพื่อท่านจะได้เขา้รว่มในพนัธสญัญากับพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของท่าน และเขา้รว่มกับคำาปฏิญาณของพระองค์ 
ซึ่งพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของท่านทรงกระทำากับท่านวนันี้

לְמַעַ֣ן13
เพื่อ
H4616

ים־ הָקִֽ
จะสถาปนา

אֹתְךָ֩
ท่าน
H0853

׀הַיּ֨וֹם 
วนันี้
H3117

ל֜וֹ
ใหแ้ก่–พระองค์

ם לְעָ֗
เป็นประชากร

וְה֤וּא
และพระองค์
H1931

הְיֶה־ יִֽ
จะทรงเป็น
H1961

לְּךָ֙
ของท่าน

ים אלֹהִ֔ לֵֽ
พระเจา้
H0430

ר כַּאֲשֶׁ֖
ดังท่ี

דִּבֶּר־
ตรสั
H1696

לָךְ֑
แก่ท่าน

ר וְכַאֲשֶׁ֤
และดังท่ี

נִשְׁבַּע֙
ทรงสาบาน
H7650

יךָ לַאֲבֹתֶ֔
แก่บรรพบุรุษ–ของท่าน
H0001

לְאַבְרָהָ֥ם
แก่อับราฮัม
H0085

ק לְיִצְחָ֖
แก่อิสอัค
H3327

ב׃ וּֽלְיַעֲקֹֽ
และแก่ยาโคบ
H3290

เพื่อในวนันี้พระองค์จะทรงตัง้ท่านใหเ้ป็นประชากรสำาหรบัพระองค์เอง และเพื่อพระองค์จะเป็นพระเจา้สำาหรบัท่าน 
ตามท่ีพระองค์ได้ตรสักับท่านนัน้ และตามท่ีพระองค์ได้ทรงปฏิญาณไวกั้บบรรพบุรุษของท่าน กับอับราฮัม กับอิสอัคและกับยาโคบ

א14 ֹ֥ וְל
และไมใ่ช่
H3808

אִתְּכֶ֖ם
กับพวกท่าน
H0854

לְבַדְּכֶם֑
เท่านัน้
H0905

י אָנֹכִ֗
เรา
H0595

כֹּרֵת֙
ทำา
H3772

אֶת־
�
H0853

ית הַבְּרִ֣
พนัธสญัญา
H1285

את הַזֹּ֔
นี้
H2063

וְאֶת־
และ
H0853

הָאָלָ֖ה
คำาสาบาน
H0423

את׃ הַזֹּֽ
นี้
H2063

และขา้พเจา้ไมไ่ด้กระทำาพนัธสญัญานี้กับคำาปฏิญาณนี้ไวกั้บพวกท่านเท่านัน้

15֩ כִּי
เพราะ

אֶת־
กับ
H0854

ר אֲשֶׁ֨
ผูท่ี้

יֶשְׁנ֜וֹ
อยู่
H3426

ה פֹּ֗
ท่ีนี่
H6311

֙ עִמָּנ֙וּ
กับพวกเรา

עֹמֵד֣
ยนือยู่
H5975

הַיּ֔וֹם
วนันี้
H3117

לִפְנֵי֖
ต่อพระพกัตร์
H6440

יְהוָה֣
พระยาหเ์วห์
H3068

אֱלֹהֵי֑נוּ
พระเจา้–ของเรา
H0430

ת וְאֵ֨
และกับ
H0854

ר אֲשֶׁ֥
ผูท่ี้

אֵינֶנּ֛וּ
ไมไ่ด้อยู่
H0369

ה פֹּ֖
ท่ีนี่
H6311

נוּ עִמָּ֥
กับพวกเรา

הַיּֽוֹם׃
วนันี้
H3117

แต่กับผูท่ี้ยนือยูท่ี่นี่กับพวกเราวนันี้ ต่อพระพกัตรพ์ระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของพวกเรา และกับผูท่ี้ไมไ่ด้อยูท่ี่นี่กับพวกเราวนันี้ด้วย

י־16 כִּֽ
เพราะ

ם אַתֶּ֣
พวกท่าน

ם יְדַעְתֶּ֔
รู ้
H3045

אֵ֥ת
�
H0853

אֲשֶׁר־
วา่

בְנוּ יָשַׁ֖
เราอาศัยอยู่
H3427

בְּאֶרֶ֣ץ
ในแผน่ดิน
H0776

מִצְרָ֑יִם
อียปิต์
H4714

וְאֵ֧ת
และ
H0853

אֲשֶׁר־
วา่

עָבַ֛רְנוּ
เราเดินผา่น

רֶב בְּקֶ֥
ท่ามกลาง
H7130

הַגּוֹיִ֖ם
ประชาชาติ

ר אֲשֶׁ֥
ท่ี

ם׃ עֲבַרְתֶּֽ
พวกท่านผา่นมา

(เพราะวา่พวกท่านทราบอยูแ่ล้ววา่ พวกเราเคยอาศัยอยูใ่นแผน่ดินอียปิต์อยา่งไร และพวกเราได้ผา่นไปท่ามกลางบรรดาประชาชาติ 
ซึ่งพวกท่านผา่นพน้ไปอยา่งไร
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17֙ וַתִּרְאוּ
และได้เหน็
H7200

אֶת־
�
H0853

ם שִׁקּ֣וּצֵיהֶ֔
รูปเคารพ–อันน่ารงัเกียจ
H8251

וְאֵ֖ת
และ
H0853

גִּלֻּלֵיהֶם֑
รูปเคารพ–ของพวกเขา
H1544

עֵץ֣
ไม้
H6086

בֶן וָאֶ֔
และหนิ
H0068

סֶף כֶּ֥
เงิน
H3701

וְזָהָ֖ב
และทอง
H2091

ר אֲשֶׁ֥
ท่ี

ם׃ עִמָּהֶֽ
อยูกั่บพวกเขา

และพวกท่านได้เหน็บรรดาสิง่ท่ีน่าสะอิดสะเอียนของพวกเขาแล้ว และรูปเคารพทัง้หลายของพวกเขาท่ีทำาด้วยไมแ้ละหนิ เงินและทองคำา 
ซึ่งอยูท่่ามกลางพวกเขา)

פֶּן־18
เกรงวา่
H6435

יֵשׁ֣
จะมี
H3426

כֶם בָּ֠
ท่ามกลาง–ท่าน

אִ֣ישׁ
ชาย
H0376

אוֹ־
หรอื

ה אִשָּׁ֞
หญิง
H0802

א֧וֹ
หรอื

מִשְׁפָּחָה֣
ครอบครวั
H4940

אוֹ־
หรอื

בֶט שֵׁ֗
เผา่
H7626

אֲשֶׁר֩
ท่ี

לְבָב֨וֹ
ใจ–ของเขา
H3824

פֹנֶה֤
หนัไป
H6437

הַיּוֹם֙
วนันี้
H3117

מֵעִם֙
จาก

יְהוָה֣
พระยาหเ์วห์
H3068

ינוּ אֱלֹהֵ֔
พระเจา้–ของเรา
H0430

לָלֶכֶ֣ת
ไปเพื่อ
H3212

ד לַעֲבֹ֔
ปรนนิบติั
H5647

אֶת־
�
H0853

י אֱלֹהֵ֖
พระ–ของ
H0430

הַגּוֹיִם֣
ประชาชาติ

הָהֵם֑
เหล่านัน้
H1992

פֶּן־
เกรงวา่
H6435

יֵשׁ֣
จะมี
H3426

ם בָּכֶ֗
ท่ามกลาง–ท่าน

רֶשׁ שֹׁ֛
ราก
H8328

ה פֹּרֶ֥
ท่ีผลิ
H6509

אשׁ ֹ֖ ר
พษิ
H7219

וְלַעֲנָֽה׃
และบอระเพด็
H3939

เกรงวา่ในท่ามกลางพวกท่าน จะมผีูช้ายคนใด หรอืผูห้ญิงคนใด หรอืครอบครวัใด หรอืเผา่ใด 
ซึ่งวนันี้ใจของเขาหนัไปจากพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของพวกเรา เพื่อไปปรนนิบติับรรดาพระของประชาชาติเหล่านัน้ 
เกรงวา่ในท่ามกลางพวกท่านจะมรีากท่ีเกิดเป็นดีหมแีละบอระเพด็

וְהָיָ֡ה19
แล้ว–จะเกิดขึ้น
H1961

֩ בְּשָׁמְעוֹ
เมื่อ–เขาได้ยนิ
H8085

אֶת־
�
H0853

י דִּבְרֵ֨
ถ้อยคำา–แหง่
H1697

ה אָלָ֜ הָֽ
คำาสาบาน
H0423

את הַזֹּ֗
นี้
H2063

ךְ וְהִתְבָּרֵ֨
แล้ว–อวยพร–ตัวเอง
H1288

בִּלְבָב֤וֹ
ในใจ–ของเขา
H3824

לֵאמֹר֙
โดยกล่าววา่
H0559

שָׁל֣וֹם
สนัติสขุ
H7965

הְיֶה־ יִֽ
จะมี
H1961

י לִּ֔
แก่ขา้

י כִּ֛
เพราะ

בִּשְׁרִר֥וּת
ตามความดื้อดึง–แหง่
H8307

י לִבִּ֖
ใจ–ขา้

אֵלֵךְ֑
ขา้จะเดินไป
H3212

לְמַ֛עַן
เพื่อ
H4616

סְפ֥וֹת
เพิม่
H5595

הָרָוָה֖
ความชุม่ชื้น
H7302

אֶת־
กับ
H0854

ה׃ הַצְּמֵאָֽ
ความกระหาย
H6771

และต่อมาเมื่อคนนัน้ได้ยนิบรรดาถ้อยคำาแหง่คำาสาปแชง่นี้ เขาจะอวยพรตัวเองในใจของตนโดยกล่าววา่ �ขา้ก็จะเป็นสขุ 
ถึงแมว้า่ขา้ดำาเนินในเค้าความคิดแหง่ใจของขา้ เพื่อเอาการเมาเหล้าซอ้นทับความกระหายน้ำ า�

לאֹ־20
ไม่
H3808

יאֹבֶה֣
ทรงยนิยอม
H0014

֮ יְהוָה
พระยาหเ์วห์
H3068

סְלֹ֣חַֽ
อภัย
H5545

֒ לוֹ
ใหเ้ขา

י כִּ֣
เพราะ

ז אָ֠
เมื่อนัน้

ן יֶעְשַׁ֨
จะลกุโพลง
H6225

אַף־
พระพโิรธ–ของ
H0639

יְהוָה֤
พระยาหเ์วห์
H3068

וְקִנְאָתוֹ֙
และความหงึหวง–ของพระองค์
H7068

בָּאִ֣ישׁ
ต่อคน
H0376

הַה֔וּא
นัน้
H1931

בְצָה וְרָ֤
และจะตกลง
H7257

בּוֹ֙
บนเขา

כָּל־
ทกุ
H3605

ה הָאָ֣לָ֔
คำาสาบาน
H0423

הַכְּתוּבָ֖ה
ท่ีเขยีนไว้
H3789

פֶר בַּסֵּ֣
ในหนังสอื

הַזֶּ֑ה
นี้
H2088

וּמָחָ֤ה
และจะลบ

יְהוָה֙
พระยาหเ์วห์
H3068

אֶת־
�
H0853

שְׁמ֔וֹ
ชื่อ–ของเขา
H8034

חַת מִתַּ֖
จากใต้
H8478

יִם׃ הַשָּׁמָֽ
ฟา้สวรรค์
H8064

พระเยโฮวาหจ์ะไมท่รงไวช้วีติเขา แต่เวลานัน้ความกริว้ของพระเยโฮวาหแ์ละความหวงแหนของพระองค์จะพลุ่งขึ้นต่อผูช้ายคนนัน้ 
และคำาสาปแชง่ทัง้สิน้ซึ่งถกูเขยีนไวใ้นหนังสอืนี้จะวางอยูบ่นเขา และพระเยโฮวาหจ์ะทรงลบชื่อของเขาเสยีจากใต้ฟา้สวรรค์
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https://biblehub.com/hebrew/3824.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/7965.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/8307.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/4616.htm
https://biblehub.com/hebrew/5595.htm
https://biblehub.com/hebrew/7302.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/6771.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/14.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5545.htm
https://biblehub.com/hebrew/6225.htm
https://biblehub.com/hebrew/639.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/7068.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/7257.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/423.htm
https://biblehub.com/hebrew/3789.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm


וְהִבְדִּיל֤ו21ֹ
และจะแยก–เขา
H0914

יְהוָה֙
พระยาหเ์วห์
H3068

ה לְרָעָ֔
เพื่อความวบิติั

ל מִכֹּ֖
จากทกุ
H3605

שִׁבְטֵי֣
เผา่–ของ
H7626

יִשְׂרָאֵל֑
อิสราเอล
H3478

֙ כְּכֹל
ตามทกุ
H3605

אָל֣וֹת
คำาสาบาน–ของ
H0423

ית הַבְּרִ֔
พนัธสญัญา
H1285

ה הַכְּתוּבָ֕
ท่ีเขยีนไว้
H3789

פֶר בְּסֵ֥
ในหนังสอื

ה הַתּוֹרָ֖
ธรรมบญัญัติ
H8451

ה׃ הַזֶּֽ
นี้
H2088

และพระเยโฮวาหจ์ะทรงแยกเขาออกจากบรรดาเผา่แหง่คนอิสราเอลใหป้ระสบสิง่ชัว่รา้ย ตามคำาสาปแชง่ทัง้สิน้แหง่พนัธสญัญานี้ 
ท่ีถกูเขยีนไวใ้นหนังสอืแหง่พระราชบญัญัตินี้

ר22 וְאָמַ֞
แล้ว–จะกล่าว
H0559

הַדּ֣וֹר
คนรุน่
H1755

אַחֲר֗וֹן הָֽ
ต่อไป
H0314

בְּנֵיכֶם֙
ลกูหลาน–ของท่าน

ר אֲשֶׁ֤
ท่ี

֙ יָקוּ֙מוּ
จะเกิดขึ้น

ם מֵאַחֲ֣רֵיכֶ֔
ภายหลัง–ท่าน

י נָּכְרִ֔ וְהַ֨
และคนต่างชาติ
H5237

ר אֲשֶׁ֥
ผูซ้ึ่ง

א ֹ֖ יָב
จะมา
H0935

מֵאֶרֶ֣ץ
จากแผน่ดิน
H0776

ה רְחוֹקָ֑
ไกล
H7350

רָאוּ וְ֠
แล้ว–จะเหน็
H7200

אֶת־
�
H0853

מַכּ֞וֹת
ภัยพบิติั–ของ
H4347

הָאָ֤רֶץ
แผน่ดิน
H0776

הַהִוא֙
นัน้
H1931

וְאֶת־
และ
H0853

יהָ חֲלֻאֶ֔ תַּ֣
โรครา้ย–ของมนั
H8463

אֲשֶׁר־
ซึ่ง

ה חִלָּ֥
ทรงบนัดาล

יְהוָה֖
พระยาหเ์วห์
H3068

הּ׃ בָּֽ
แก่มนั

จนคนชัว่อายุต่อมาแหง่ลกูหลานของพวกท่านซึ่งจะขึ้นมาภายหลังพวกท่าน และคนแปลกหน้าท่ีจะมาจากแผน่ดินท่ีอยูห่า่งไกลจะกล่าว 
เมื่อพวกเขาเหน็ภัยพบิติัต่าง ๆ แหง่แผน่ดินนัน้ และความปว่ยไขต่้าง ๆ ซึ่งพระเยโฮวาหท์รงบนัดาลใหอ้ยูบ่นแผน่ดินนัน้

ית23 גָּפְרִ֣
กำามะถัน
H1614

֮ וָמֶלַח
และเกลือ
H4417

שְׂרֵפָה֣
ทัว่–แผน่ดิน–ท่ีถกูเผา
H8316

כָל־
ทัง้
H3605

אַרְצָהּ֒
แผน่ดิน–ของมนั
H0776

א ֹ֤ ל
ไม่
H3808

תִזָּרַע֙
มใีคร–หวา่นพชื
H2232

א ֹ֣ וְל
และไม่
H3808

חַ תַצְמִ֔
งอกงาม
H6779

א־ ֹֽ וְל
และไม่
H3808

יַעֲלֶ֥ה
ขึ้นมา
H5927

בָ֖הּ
ในนัน้

כָּל־
สกัต้น
H3605

עֵשֶׂ֑ב
หญ้า
H6212

ת מַהְפֵּכַ֞ כְּֽ
เหมอืนการทำาลาย
H4114

ם סְדֹ֤
เมอืงโสโดม
H5467

וַעֲמֹרָה֙
และเมอืงโกโมราห์
H6017

אַדְמָה֣
อัดมาห์
H0126

]וצביים[
�
H6636

ם( )וּצְבוֹיִ֔
และเศโบยมิ
H6636

אֲשֶׁר֙
ซึ่ง

הָפַךְ֣
ทรงทำาลาย
H2015

יְהוָ֔ה
พระยาหเ์วห์
H3068

בְּאַפּ֖וֹ
ด้วยพระพโิรธ
H0639

וּבַחֲמָתֽוֹ׃
และด้วยความเกรีย้วกราด
H2534

�และแผน่ดินทัง้หมดนัน้เป็นกำามะถัน และเป็นเกลือ และถกูเผาไฟ แผน่ดินนัน้ไมม่กีารหวา่น และไมม่อีะไรงอกขึ้น 
และไมม่หีญ้างอกขึ้นในแผน่ดินนัน้ เหมอืนอยา่งการคว่ำาเมอืงโสโดมและเมอืงโกโมราห ์เมอืงอัดมาหแ์ละเมอืงเศโบยมิ 
ซึ่งพระเยโฮวาหท์รงคว่ำาในความกริว้ของพระองค์และในพระพโิรธของพระองค์�

24֙ מְרוּ וְאָֽ
และ–จะกล่าว
H0559

כָּל־
ทกุ
H3605

הַגּוֹיִ֔ם
ประชาชาติ

עַל־
วา่

ה מֶ֨
ทำาไม
H4100

ה עָשָׂ֧
ทรงกระทำา

יְהוָה֛
พระยาหเ์วห์
H3068

כָה כָּ֖
เชน่นี้
H3602

לָאָרֶ֣ץ
แก่แผน่ดิน
H0776

הַזֹּ֑את
นี้
H2063

מֶ֥ה
ทำาไม
H4100

י חֳרִ֛
ความรอ้นแรง–แหง่
H2750

ף הָאַ֥
พระพโิรธ
H0639

הַגָּד֖וֹל
อันยิง่ใหญ่

ה׃ הַזֶּֽ
นี้
H2088

คือประชาชาติทัง้หลายจะกล่าววา่ �ทำาไมพระเยโฮวาหไ์ด้ทรงกระทำาเชน่นี้แก่แผน่ดินนี้ 
ความรอ้นแรงแหง่ความกริว้อันใหญ่ยิง่นี้หมายความวา่อะไร�

וְאָמְ֣ר֔ו25ּ
แล้ว–พวกเขา–จะกล่าว
H0559

עַל֚
เพราะ

ר אֲשֶׁ֣
ท่ี

זְב֔וּ עָֽ
พวกเขาท้ิง

אֶת־
�
H0853

ית בְּרִ֥
พนัธสญัญา–ของ
H1285

יְהוָה֖
พระยาหเ์วห์
H3068

אֱלֹהֵי֣
พระเจา้–ของ
H0430

אֲבֹתָ֑ם
บรรพบุรุษ–พวกเขา
H0001

אֲשֶׁר֙
ซึ่ง

כָּרַ֣ת
ทรงทำา
H3772

ם עִמָּ֔
กับพวกเขา

בְּהוֹצִיא֥וֹ
เมื่อทรงนำา
H3318

ם אֹתָ֖
พวกเขา
H0853

רֶץ מֵאֶ֥
ออกจากแผน่ดิน
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
อียปิต์
H4714

https://biblehub.com/hebrew/914.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/7626.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/423.htm
https://biblehub.com/hebrew/1285.htm
https://biblehub.com/hebrew/3789.htm
https://biblehub.com/hebrew/8451.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/1755.htm
https://biblehub.com/hebrew/314.htm
https://biblehub.com/hebrew/5237.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/7350.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4347.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8463.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1614.htm
https://biblehub.com/hebrew/4417.htm
https://biblehub.com/hebrew/8316.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/2232.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/6779.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/6212.htm
https://biblehub.com/hebrew/4114.htm
https://biblehub.com/hebrew/5467.htm
https://biblehub.com/hebrew/6017.htm
https://biblehub.com/hebrew/126.htm
https://biblehub.com/hebrew/6636.htm
https://biblehub.com/hebrew/6636.htm
https://biblehub.com/hebrew/2015.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/639.htm
https://biblehub.com/hebrew/2534.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3602.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/2750.htm
https://biblehub.com/hebrew/639.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1285.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/3772.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm


แล้วคนทัง้หลายจะกล่าววา่ �เพราะวา่พวกเขาได้ทอดท้ิงพนัธสญัญาของพระเยโฮวาหพ์ระเจา้แหง่บรรพบุรุษของพวกเขา 
ซึ่งพระองค์ทรงกระทำาไวกั้บพวกเขา เมื่อพระองค์ได้ทรงนำาพวกเขาออกมาจากแผน่ดินอียปิต์

וַיֵּלְכ֗ו26ּ
แล้ว–พวกเขา–ไป
H3212

֙ עַבְדוּ וַיַּֽ
แล้ว–ปรนนิบติั
H5647

ים אֱלֹהִ֣
พระอ่ืน
H0430

ים אֲחֵרִ֔
ทัง้หลาย
H0312

שְׁתַּחֲוּ֖וּ   וַיִּֽ
แล้ว–กราบไหว้
H7812

לָהֶם֑
พระเหล่านัน้

אֱלֹהִים֙
พระ–ท่ี
H0430

ר אֲשֶׁ֣
ซึ่ง

א־ ֹֽ ל
ไม่
H3808

יְדָע֔וּם
รูจ้กั
H3045

א ֹ֥ וְל
และไม่
H3808

חָלַ֖ק
ได้ประทาน

ם׃ לָהֶֽ
แก่พวกเขา

ด้วยวา่พวกเขาไปและปรนนิบติัพระอ่ืน ๆ และนมสัการพระเหล่านัน้ เป็นเหล่าพระซึ่งพวกเขาไมเ่คยรูจ้กั และซึ่งพระองค์ไมไ่ด้ประทานแก่พวกเขา

חַר־27 וַיִּֽ
แล้ว–ลกุโพลง
H2734

ף אַ֥
พระพโิรธ–ของ
H0639

יְהוָה֖
พระยาหเ์วห์
H3068

בָּאָרֶ֣ץ
ต่อแผน่ดิน
H0776

וא הַהִ֑
นัน้
H1931

יא לְהָבִ֤
จนทรงนำา
H0935

֙ עָלֶי֙הָ
มาเหนือมนั

אֶת־
�
H0853

כָּל־
ทกุ
H3605

ה הַקְּלָלָ֔
คำาสาปแชง่
H7045

הַכְּתוּבָ֖ה
ท่ีเขยีนไว้
H3789

פֶר בַּסֵּ֥
ในหนังสอื

ה׃ הַזֶּֽ
นี้
H2088

และความกริว้ของพระเยโฮวาหไ์ด้พลุ่งขึ้นต่อแผน่ดินนี้ เพื่อนำาบรรดาคำาสาปแชง่ซึ่งถกูเขยีนไวใ้นหนังสอืนี้ใหต้กแก่แผน่ดินนี้

ם28 וַיִּתְּשֵׁ֤
แล้ว–ทรงถอน
H5428

יְהוָה֙
พระยาหเ์วห์
H3068

מֵעַל֣
จาก

ם אַדְמָתָ֔
แผน่ดิน–ของพวกเขา
H0127

ף בְּאַ֥
ด้วยพระพโิรธ
H0639

וּבְחֵמָ֖ה
และด้วยความเกรีย้วกราด
H2534

צֶף וּבְקֶ֣
และด้วยความโกรธ

גָּד֑וֹל
อันยิง่ใหญ่

וַיַּשְׁלִכֵם֛
แล้ว–ทรงเหวีย่ง–พวกเขา
H7993

אֶל־
ไป
H0413

רֶץ אֶ֥
แผน่ดิน
H0776

רֶת אַחֶ֖
อ่ืน
H0312

כַּיּ֥וֹם
ดังเชน่–วนั
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
นี้
H2088

และพระเยโฮวาหไ์ด้ทรงถอนพวกเขาออกไปจากแผน่ดินของพวกเขาในความกริว้ และในพระพโิรธ และในความเดือดดาลอันใหญ่ยิง่ 
และเหวีย่งพวกเขาเขา้ไปในอีกแผน่ดินหนึ่ง ตามท่ีเป็นอยูท่กุวนันี้�

ת29 נִּסְתָּרֹ֔ הַ֨
สิง่ล้ีลับ
H5641

לַיהוָה֖
เป็นของ–พระยาหเ์วห์
H3068

אֱלֹהֵי֑נוּ
พระเจา้–ของเรา
H0430

וְהַנִּגְלֹ֞ת
แต่–สิง่ท่ีเปิดเผย
H1540

נׄוּׄ   לָ֤ׄ
เป็นของ–เรา

  ֙ י֙ׄנׄוּׄ נֵׄ בָׄ וּׄלְׄ
และลกูหลาน–ของเรา

עַד־
ตลอด
H5704

ם עוֹלָ֔
นิรนัดร์
H5769

לַעֲשׂ֕וֹת
เพื่อปฏิบติั–ตาม

אֶת־
�
H0853

כָּל־
ทกุ
H3605

י דִּבְרֵ֖
ถ้อยคำา–ของ
H1697

ה הַתּוֹרָ֥
ธรรมบญัญัติ
H8451

את׃ הַזֹּֽ
นี้
H2063

ס
ฯ

สิง่เรน้ลับเหล่านัน้เป็นของพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของพวกเรา แต่สิง่เหล่านัน้ซึ่งทรงสำาแดงนัน้เป็นของพวกเรา 
และของลกูหลานของพวกเราเป็นนิตย ์เพื่อพวกเราจะกระทำาถ้อยคำาทัง้สิน้ของพระราชบญัญัตินี้�

https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/5647.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/312.htm
https://biblehub.com/hebrew/7812.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
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